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19 Σεπτεμβρίου 1981ίων Εύρωπαϊκων Κοινοτήτων

Εκδοση
στην έλληνική γλώσσα Νομοθεσία

Περιεχόμενα I Πράξεις, γιά τήν ισχύ τών όποιων άπαιτεΐται δημοσίευση
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(συνέχεια στήν επόμενη σελίδα)
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όντων μέ βάση τά σιτηρά καί τήν όρυζα 24

* Πληροφορία γιά τήν ήμερομηνία ένάρξεως Ισχύος τοΟ δευτέρου προσθέτου πρωτο­
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Διορθωτικά

 Διορθωτικό τής όδηγίας 80/1267/ΕΟΚ τοΰ Συμβουλίου τής 16ης Δεκεμβρίου 1980 περι τροποποι­
ήσεως τής όδηγίας 70/156/ΕΟΚ περί προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατών μελών σχετικά μέ
τήν έγκριση τών όχημάτων μέ κινητήρα καί τών ρυμουλκουμένων τους (ΕΕ άριϋ. L 375 τής 31. 12.
1980) 28
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(Πράξεις, γιά τήν ισχύ τών όποιων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2712/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καθορισμοδ των είσφορών κατά την εισαγωγή οί όποιες έφαρμόζονται στά σιτηρά, στά
άλευρα καί στά πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,
τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) αριθ . 2727/75 τοϋ Συμβουλίου της
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς
στόν τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) αριθ . 1949/81 ( 2 ), καί
ιδίως τό άρθρο 13 παράγραφος 5 ,
τόν κανονισμό άριθ . 129 του Συμβουλίου περί της αξίας
της λογιστικής μονάδας καί τών τιμών συναλλάγματος
πού πρέπει νά έφαρμοσθοϋν στό πλαίσιο της κοινής
γεωργικής πολιτικής ( 3 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2543/73 ( 4 ), καί ιδίως τό
άρθρο 3 ,
τή γνώιιη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στήν πραγμα­
τική τους ισοτιμία,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε­
ται στόν άριθμητικό μέσο τών συναλλαγματικών
ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα,
όπως αύτή διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιας όρι­
σμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής Κοι­
νότητος τά όποια άναφέρονται στήν προηγούμενη
περίπτωση ■

οί τιμές αύτές συναλλάγματος είναι εκείνες πού διαπι­
στώθηκαν τήν 17η Σεπτεμβρίου 1981 ■
ότι ή εφαρμογή τών λεπτομερειών πού άναφέρονται
στόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) άριθ . 2196/81 στίς τιμές προσφο­
ράς καί στίς τιμές αύτής τής ήμέρας, τών όποιων έλαβε
γνώση ή 'Επιτροπή, όδηγει στήν τροποποίηση των εισφο­
ρών πού ισχύουν έπί του παρόντος, σύμφωνα μέ τό
παράρτημα τοϋ παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :
Εκτιμώντας :

Αρθρο 1
Οι εισφορές πρός είσπραξη κατά τήν εισαγωγή τών προϊ­
όντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 ύπό α, β , καί γ του
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 καθορίζονται στό
παράρτημα .

ότι οί εισφορές πού εφαρμόζονται κατα τήν εισαγωγή
τών σιτηρών, τών άλεύρων σίτου καί σικάλεως καί τών
πλιγουριών καί σιμιγδαλιών σίτου έχουν καθορισθεί
άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) άριθ . 2196/81 ( 5 ) καί όλους
τούς μεταγενέστερους κανονισμούς πού τόν έχουν τρο­
ποποιήσει ·
ότι γιά νά καταστεί δυνατόν νά λειτουργήσει κανονικά
τό καθεστώς τών επιστροφών, ό ύπολογισμός τους πρέ­
πει νά βασίζεται στά εξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους σχέ­

ση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγιιατος όψεως 2,25 %, σέ

"Αρθρο 2
O παρών κανονισμος άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .
Γιά τήν 'Επιτροπή

Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ . L 281 τής 1 . 11 . 1975 , σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ αριθ . L 198 της 20 . 7 . 1981 , σ . 2 .
C ) ΕΕ άριθ . 106 της 30. 10 . 1962 , σ. 2553/62 .
( 4 ) ΕΕ άριθ . L 263 τΤ\ς 19 . 9 . 1973 , σ . 1 .
ÎM FF ΑηιΛ I. 214 rfic 1 . 8 . 1981 . σ. 7 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΰ κανονισμοΟ τής Επιτροπής τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περι καθορισμού τών εισφορών κατά την είσα­
γωγή οί όποιες έφαρμόζονται στά σιτηρά, στά άλευρα καί στά πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

(ECU/τόνο)

Κλάση
τοϋ Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Εισφορές

10.01 A Σίτος μαλακός καί σμιγός 75,09
10.01 B Σίτος σκληρός 134.78 (') H
10.02 Σίκαλις 37,82 ( 6 )
10.03 Κριθή 73.81
10.04 Βρώμη ι 40,41
10.05 B 'Αραβόσιτος, άλλος έκτός άπό άραβό­

σιτο ύβρίδιο πού προορίζεται γιά
σπορά 87.82 ( J ) (')

10.07 A Φαγόπυρο τό έδώδιμο 0
10.07 B Κέγχρος 59.47 ( 4 )
10.07 Γ Σόργον 73.92 ( 4 )
10.07 Δ Λοιπά δημητριακά 0 ( 5 )
11.01 A "Αλευρα σίτου ή σμιγοϋ 118,35
11.01 B "Αλευρα σικάλεως 66,19
11.02 Αία) Πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου

σκληρού 221,97
11.02 A I β ) Πλιγούρια καί σιμιγδάλια σίτου

μαλακού 127.55

C ) Γιά τόν σκληρό σίτο , καταγωγής Μαρόκου καί μεταφερόμενο άπευΟείας
άπό τή χώρα αύτη στην Κοινότητα, ή εισφορά αύτη μειούται κατά 0,60
ECU άνά τόνο .

( : ) Σύμφωνα μέ τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) άριΟ. 435/80 οί εισφορές δεν έφαρμό­
ζονται στά προϊόντα καταγωγής των Κρατών τής 'Αφρικής, τής Καραϊβι­
κής καί τοϋ Ειρηνικού ή τών ύπερποντίων χωρών καί έδαφών καί εισα­
γόμενα στά γαλλικά ύπερπόντια διαμερίσματα .

( 3 ) Γ ιά τόν άραβόσιτο καταγωγής ACP ή ΡΤΟΜ ή εισφορά κατά τήν εισαγω­
γή στην Κοινότητα μειώνεται κατά 1,81 ECU άνά τόνο .

( 4 ) Γιά τόν κέγχρο καί τό σόργο καταγωγής ACP ή ΡΤΟΜ ή εισφορά κατά
τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα μειώνεται κατά 50%.

( 5 ) Γιά τόν σκληρό σίτο καί τόν κέγχρο τόν μακρό, πού παράγονται στήν
Τουρκία καί μεταφέρονται άπευΜας άπό τή χώρα αύτή στήν Κοινό­
τητα , ή εισφορά μειώνεται κατά 0,60 ECU άνά τόνο .

( 6 ) Ή εισφορά πού εισπράττεται κατά τήν εισαγωγή άπευθείας άπό τήν
χώρα αύτή στήν Κοινότητα καθορίζεται άπό τούς κανονισμούς ( ΕΟΚ )
άριΟ . 1 180/77 τοϋ Συμβουλίου καί ( ΕΟΚ) άριΟ . 2622/71 τής 'Επιτροπής.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2713/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καθορισμού τών πριμοδοτήσεων πού προσθέτονται στίς εισφορές κατά την είσαγωγή
γιά τά σιτηρά, τά άλευρα καί τή βύνη

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 τοϋ Συμβουλίου της
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) αριθ . 1949/81 O, καί
ιδίως τό άρθρο 15 παράγραφος 6,

τόν κανονισμό άριθ . 129 του Συμβουλίου περί τής άξίας
τής λογιστικής μονάδας καί των τιμών συναλλάγματος
πού πρέπει νά εφαρμοσθούν στό πλαίσιο τής κοινής
γεωργικής πολιτικής ( 3 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2543/73 ( 4), καί ιδίως τό
άρθρο 3 ,

τή γνώμη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

σέ συντελεστή μετατροπής πού βασίζεται στην πραγ­
ματική τους ισοτιμία,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε­
ται στόν άριθμηπκό μέσο τών συναλλαγματικών
ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα,
όπως αύτή διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιας
όρισμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής
Κοινότητος τά όποια άναφέρονται στην προηγού­
μενη περίπτωση ·

οί τιμές αύτές συναλλάγματος εΐναι έκεΐνες πού διαπι­
στώθηκαν τήν 17η Σεπτεμβρίου 1981 ·

ότι σέ συνάρτηση μέ τίς τιμές cif καί τίς τιμές cif άγοράς
τής ημέρας αύτής, οί πριμοδοτήσεις, πού προσθέτονται
στίς εισφορές πού ισχύουν έπί τοϋ παρόντος, τροποποι­
ούνται σύμφωνα μέ τό παράρτημα τού παρόντος κανονι­
σμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρθρο 1

Οί πριμοδοτήσεις πού προσθέτονται στίς εισφορές πού
καθορίζονται έκ τών προτέρων γιά τίς εισαγωγές τών
σιτηρών καί τής βύνης, οί όποιες άναφέρονται στό
άρθρο 15 τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 , καθορί­
ζονται σύμφωνα μέ τό παράρτημα .

Εκτιμώντας :

ότι οί πριμοδοτήσεις πού προσθέτονται στίς εισφορές
γιά τά σιτηρά καί τή βύνη έχουν καθορισθεί άπό τόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2197/81 ( 5 ) καί όλους τούς μετα­
γενέστερους κανονισμούς πού τόν έχουν τροποποιήσει ·

ότι γιά νά καταστεί δυνατόν νά λειτουργήσει κανονικά
τό καθεστώς τών έπιστροφών, ό υπολογισμός τους
πρέπει νά βασίζεται στά έξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους

σχέση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγματος όψεως 2,25 %,

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γ<ά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος της Επιτροπής

') ΕΕ άριθ . L 281 τής 1 . 11 . 1975 , σ . 1 .
: ) ΕΕ άρι9 . L 198 της 20 . 7 . 1981 . σ . 2 .
') ΕΕ άρι9 . 106 της 30 . 10 . 1962 , σ . 2553 /62 .
<) ΕΕ άριδ . L 263 xfjç 19 . 9 . 1973 . α . 1 .
5 ) ΕΕ άρι9 . L 214 τής 1 . 8 . 1981 . σ . 10 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΰ κανονισμοΰ τής Επιτροπής τί|ς 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περι καθορισμοί) τών πριμοδοτήσεων που προ­
σθέτονται στις εισφορές κατά τήν είσαγωγή γιά τά σιτηρά, τά άλευρα και τή βύνη

A. Σιτηρά και άλευρα

(ECl'/τονο )

Κλάση Τρέχων 1η προθεσμία 2α προθεσμία 3η προθεσμία
τοΟ Κοινοϋ Περιγραφή έμπορευμάτων

Δασμολογίου 9 10 11 12

10.01 A Σίτος μαλακός καί σμιγός 0 0 0 0

10.01 B Σίτος σκληρός 0 0.90 0.90 0

10.02 Σίκαλη 0 0 0 0

10.03 Κριθή 0 0 0 0

10.04 Βρώμη 0 0.94 0.94 0

10.05 B 'Αραβόσιτος, άλλος έκτός άπό τόν αραβόσιτο υβρί­
διο , πού προορίζεται γιά σπορά 0 0 0 0

10.07 A Φαγόπυρο τό εδώδιμο 0 0 , ο 0

10.07 B Κέγχρος 0 0 0 0

10.07 Γ Σόργον 0 0 0 0

10.07 Δ Λοιπά 0 0 0 0

11.01 A "Αλευρα σίτου ή σμιγοϋ 0 0 0 0

B. Βύνη

(ECl'/mvo)

Κλάση
του Κοινού

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων

Τρέχων

9

1η προθεσμία

10

2α προθεσμία

11

3η προδεσμία

12

4η προθεσμία

1

11.07 A Ι(α ) Βύνη σίτου , μη φρυγανισμένη, πού παρουσιάζε­
ται μέ μορφή άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 A 1 ( β ) Βύνη σίτου , μή φρυγανισμένη. πού παρουσιάζε­
ται μέ άλλη μορφή έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 A 11 ( α ) Βύνη άλλη έκτός σίτου, μή φρυγανισμένη , πού
παρουσιάζεται μέ άλλη μορφή έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 A 11 ( β ) Βύνη σίτου , μή φρυγανισμένη . μέ άλλη μορφή
έκτός άλεύρου 0 0 0 0 0

11.07 B Βύνη φρυγανισμένη 0 0 0 0 0
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι$. 2714/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεππτεμβρίου 1981

περί καταργήσεως τών είσφορών κατά τήν έξαγωγή γιά τά άμυλώδη προϊόντα μέ βάση
την όρυζα

σμό ( ΕΟΚ) αριθ. 2513/81 (5), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2643/81 ( 6) ·

ότι ή έφαρμογή των κριτηρίων, πού άναφέρονται στόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2513/81 , στίς τιμές θραυσμάτων
όρυζας όδηγεί στήν κατάργηση τών εισφορών κατά τήν
έξαγωγή γιά τά άμυλώδη προϊόντα μέ βάση τήν όρυζα,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 1418/76 τοϋ Συμβουλίου τής
21ης 'Ιουνίου 1976 περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τής όρυζας ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τήν πράξη προσχωρήσεως τής 'Ελλάδος (2 ),

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2742/75 τοϋ Συμβουλίου τής
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί τών έπιστροφών κατά τήν
παραγωγή στόν τομέα τών σιτηρών καί τής όρυζας ( 3 ),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
( ΕΟΚ) άριθ. 1956/81 (4), καί ιδίως τό άρθρο 6 παρά­
γραφος 2,

τή γνώμη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

Οί εισφορές κατά τήν έξαγωγή γιά τά προϊόντα πού
ύπάγονται στή διάκριση 1 1.08 A 11 τοϋ Κοινοϋ Δασμολο­
γίου καταργούνται .

Αρθρο 2Εκτιμώντας :

ότι οί εισφορές κατά τήν έξαγωγή γιά τά άμυλώδη προϊ­
όντα μέ βάση τήν όρυζα καθορίσθηκαν άπό τόν κανονι­

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ . L 166 της 25 . 6 . 1976 , σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 291 της 19 . 11 . 1979 , σ . 17 .
( 3 ) ΕΕ άρι9 . L 281 της 1 . 11 . 1975 , σ . 57 .
(4) ΕΕ άριθ . L 198 της 20 . 7 . 1981 , σ . 13 .

( 5 ) ΕΕ άρι9 . L 246 της 29 . 8 . 1981 , σ . 5 .
Ο-) ΕΕ άριθ . L 259 της 12 . 9 . 1981 , σ. 5 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2715/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καϋορισμοΰ τής τιμής τής διεθνοΟς άγοράς γιά τούς κραμβόσπορους καί τούς
γογγυλόσπορους

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ. 136/66/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής όργανώ­
σεως αγοράς στόν τομέα των λιπαρών ούσιών ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ)
άριθ . 3454/80 ( 2 ),

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1569/72 του Συμβουλίου τής
20ής 'Ιουλίου 1972 περί ειδικών μέτρων γιά τούς κραμβό­
σπορους καί τούς γογγυλόσπορους ( 3 ), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ.
852/78 ( 4),

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2300/73 τής 'Επιτροπής τής
23ης Αύγούστου 1973 περί καθορισμού τών λεπτομερει­
ών έφαρμογής τών διαφορικών ποσών γιά τούς κραμβό­
σπορους καί γογγυλόσπορους καί περί καταργήσεως τοϋ
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 1464/73 ( 5 ), όπως ό πρώτος τρο­
ποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ.
3476/80 ( 6 ), καί ιδίως τό άρθρο 9 παράγραφος 4,

τή γνώμη τής Νομισματικής ' Επιτροπής,

28ης 'Ιουλίου 1981 περί καθορισμού τού ποσού τής ένι­
σχύσεως στόν τομέα τών έλαιούχων σπόρων ( 7 ) δπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ)
άριΟ . 2724/81 ( 8 ) ■

ότι γιά νά καταστεί δυνατή ή όμαλή λειτουργία τού
καθεστώτος, πρέπει ό ύπολογισμός τής τιμής διεθνούς
άγοράς νά βασίζεται στά έξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους σχέ­

ση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγματος όψεως 2,25%, σέ
τιμή μετατροπής πού βασίζεται έπί τής πραγματικής
τους ισοτιμίας,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε­
ται στόν άριθμητικό μέσο τών συναλλαγματικών
ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα
όπως αύτή διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιάς όρι­
σμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής Κοι­
νότητος τά όποια άναφέρονται στήν προηγούμενη
περίπτωση ·

ότι άπό τήν έφαρμογή τών διατάξεων αύτών προκύπτει
ότι ή τιμή διεθνούς άγοράς γιά τούς κραμβόσπορους καί
τούς γογγυλόσπορους πρέπει νά καθορίζεται σύμφωνα
μέ τό παράρτημα τού παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

"Αρθρο 1

Ή τιμή διεθνούς άγοράς πού άναφέρεται στό άρθρο 9
παράγραφος 4 τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριΟ. 2300/73
καθορίζεται στό παράρτημα.

Εκτιμώντας :

ότι κατά τούς όρους τού άρθρου 9 παραγραφος 4 τού
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ. 2300/73 ή 'Επιτροπή πρέπει νά
καθορίζει τήν τιμή διεθνούς άγοράς γιά τούς κραμβό­
σπορους καί τού ; γογγυλόσπορους ■

ότι ή τιμή διεθνούς άγοράς καθορίζεται σύμφωνα μέ
τούς γενικούς κανόνες καί τά κριτήρια πού άναφέρονται
στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2138/81 τής 'Επιτροπής τής

Αρθρο 2

Ό πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 21η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής 'Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ . 172 της 30 . 9 . 1966, σ. 3025/66 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 360 τής 31 . 12 . 1980, σ. 16 .
( 3 ) ΕΕ άριθ . L 167 τής 25 . 7 . 1972 , σ . 9 .
( 4) ΕΕ άριθ . L 116 της 28 . 4 . 1978 , σ . 6 . '
( 5 ) ΕΕ άριθ . L 236 τής 24. 8 . 1973 , σ. 28 . ( 7 ) ΕΕ άριθ . L 209 τής 29 . 7 . 1981 , σ . 17 .
( 6 ) ΕΕ άριθ . L 363 τής 31 . 12 . 1980, σ. 71 . ( 8) Βλέπε σ. 20 τής παρούσας 'Επίσημης 'Εφημερίδας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΟ κανονισμοΟ τής Επιτροπής τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περι καθορισμοΰ τής τιμής τής διεθνοϋς άγο­
ρδς γιά τούς κραμβόσπορους κάί τους γογγυλόσπορους

[ECU/1 00 χνρ (')]

Κλάση
τοΟ Κοινοϋ Περιγραφή έμπορευμάτων Τιμή τής διεΟνοϋς άγοράς

Δασμολογίου

ex 12.01 Κραμβόσποροι καί γογγυλόσποροι 21,796

ECU/100 χγρ (')

Κλάση
τοΟ ΚοινοΟ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων

Τιμή τής διε9νο0ς άγοράς σέ περίπτωση καθορισμοί)
έκ τών προτέρων τής ένισχύσεως γιά τό μήνα

Σεπτέμβριο
1981

'Οκτώβριο
1981

Νοέμβριο
1981

Δεκέμβριο
1981

Ιανουάριο
1982

Φεβρουάριο
1982

ex 12.01 Κραμβόσποροι καί γογγυλόσποροι 24,436 24,436 24,816 25,387 24,850 25,604

C ) Οί συντελεστές μετατροπής των ECU σε εθνικό νόμισμα, που αναφέρονται στό άρθρο 9 παράγραφος 5 ύπό α τοϋ κανονισμοΰ ( ΕΟΚ)
άριΟ . 2300/73 , είναι οΐ έπόμενοι :

ECU 2,54502 DM
ECU 2,81318 Fl
ECU 40,7985 FB/Flux
ECU 5,99526 FF
ECU 7,91917 Dkr
ECU 0,685145 £ Ιρλανδική
ECU 0,586865 £ Στερλίνα
ECU 1 265,81 Lit
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2716/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 16ης Σεπτεμβρίου 1981

περί πωλήσεως διά ειδικής δημοπρασίας βοείων άποστεωμένων κρεάτων τά όποια κατέχουν
όρισμένοι όργανισμοί παρεμβάσεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 805/68 τοϋ Συμβουλίου της
27ης Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τοϋ βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως της Ελλάδος,
καί ιδίως τό άρθρο 7 παράγραφος 3 ,

καί πού είχαν εισέλθει σέ άπόθεμα πρίν άπό τήν 1η
Φεβρουαρίου 1981 ,

— περίπου 1 000 τόνοι βοείων άποστεωμένων κρεάτων
πού κατέχει ό όργανισμός παρεμβάσεως τής Γερμα­
νίας καί πού είχαν εισέλθει σέ άπόθεμα πρίν άπό τήν
1η Φεβρουαρίου 1981 ,

— περίπου 3 000 τόνοι βοείων άποστεωμένων κρεάτων
πού κατέχει ό όργανισμός παρεμβάσεως τής 'Ιρλαν­
δίας καί πού είχαν εισέλθει σέ άπόθεμα πρίν άπό τήν
1η Ιανουαρίου 1981 ,

— περίπου 1 500 τόνοι βοείων άποστεωμένων κρεάτων
πού κατέχει οργανισμός παρεμβάσεως τοϋ Ηνωμένου
Βασιλείου καί πού είχαν εισέλθει σέ άπόθεμα πρίν
άπό τήν 1η Φεβρουαρίου 1981 .

Εκτιμώντας :

2 . H πώληση γίνεται μέ διαδικασία δημοπρασίας
κατά τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2326/79 .

ότι οί όργανισμοί τής Γερμανίας, τής Δανίας, τής Ιρλαν­
δίας καί τοΟ 'Ηνωμένου Βασιλείου διαθέτουν άποθέματα
παρεμβάσεως άποστεωμένων κρεάτων · ότι πρέπει νά
άποφευχθεΐ ή παράταση τής άποθεματοποιήσεως των
κρεάτων λόγω των αύξημένων έξόδων πού προκύπτουν
άπό αύτή · ότι είναι, συνεπώς, άναγκαΐο νά γίνει χρήση
τής διαδικασίας περιοδικής δημοπρασίας πού προβλέπε­
ται στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2326/79 τής
'Επιτροπής (2 )

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Βοείου Κρέατος,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

3 . Θά ληφθούν ύπόψη μόνον οί προσφορές πού θά
περιέλθουν στούς ένδιαφερόμενους όργανισμούς παρεμ­
βάσεως τό άργότερο μέχρι τίς 2 Νοεμβρίου 1981 ,
ώρα 12.00 .

Άρθρο 1 Αρθρο 2
1 . Διατίθενται πρός πώληση :
— περίπου 1 000 τόνοι βοείων άποστεωμένων κρεάτων

πού κατέχει ό οργανισμός παρεμβάσεως τής Δανίας
O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 28η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 16 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Έτιιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ . L 148 της 28 . 6 . 1968 , σ . 24 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 266 της 24. 10 . 1979, σ. 6 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι$. 2717/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 16ης Σεπτεμβρίου 1981

περί μεταφοράς τής ήμερομηνίας άναλήψεως τοΟ βοείου κρέατος πού τέθηκε πρός πώληση
άπό τούς όργανισμούς παρεμβάσεως δυνάμει τοΰ κανονισμοΟ (ΕΟΚ) άριθ. 984/81

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τη γνώμη τής Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Βοείου Κρέατος,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 805 /68 τού Συμβουλίου τής
27ης 'Ιουνίου 1968 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τοϋ βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως τής 'Ελλάδος,
καί ιδίως τό άρθρο 7 παράγραφος 3 ,

Αρθρο 1

Εκτιμώντας :

Ή ήμερομηνια « 1η 'Απριλίου 1981 », πού έμφαίνεται στό
άρθρο 1 παράγραφος 3 τοΟ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ.
984/81 , άντικαθίσταται άπό τήν ήμερομηνια « 1η Μαΐου
1981 ».

"Αρθρο 2

Τό παράρτημα I του κανονισμού ( ΕΟΚ) άρι-8 . 984/81
άντικαθίσταται άπό τό παράρτημα τού παρόντος κανο­
νισμού .

ότι ό κανονισμός ( ΕΟΚ) άριθ. 984/81 τής Επιτροπής ( 2),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
( ΕΟΚ) άριθ . 2374/81 ( 3 ), καθορίζει όρισμένες τιμές πωλή­
σεως τοΰ βοείου κρέατος πού άναλαμβάνεται άπό τούς
όργανισμούς παρεμβάσεως πρίν άπό τήν 1η 'Απριλίου
1981 · ότι ή κατάσταση των άποθεμάτων αύτών είναι
τέτοια ώστε φαίνεται σκόπιμο νά άντικατασταθεΐ ή
ήμερομηνια αύτή άπό αύτήν τής 1ης Μαΐου 1981 ·

ότι κρίνεται άναγκαϊο νά τεθούν πρός πώληση τεμάχια
έμπροσθίων καί οπισθίων τεταρτημορίων πού εύρίσκο­
νται στήν κατοχή των οργανισμών παρεμβάσεως ·

Άρθρο 3

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 28η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

" Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 16 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ . L 148 τής 28 . 6 . 1968 , σ . 24 .
( : ) ΕΕ άρι9 . L 96 τής 8 . 4 . 1981 , σ . 16 .
(-') ΕΕ άριθ . L 233 τη; 19 . 8 . 1981 . σ . 5 .
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BILA G — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ΑΝΝΕΧ — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Salgspris i ECU pr. 100 kg af produkterne ( 1 )
Verkaufspreise in ECU je 100 kg des Erzeugnisses (')
Τιμή πωλήσεως σέ ECU άνβ 100 χγρ προϊόντων (')

Selling price in ECU per 100 kg of product (')
Prix de vente en Écus par 100 kg de produits (')

Prezzi d» vendita in ECU per 100 kg di prodotti (')
Verkoopprijzen in Ecu per 100 kg produkt (')

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

— Vorderviertel, auf 8 Rippen geschnitten, stammend von :
Bullen A 185,000

— Hinterviertel, auf 5 Rippen geschnitten, stammend von :
Bullen A 243,000

BELGIQUE/BELGIË
— Quartiers avant, découpe droite à 8 côtes, provenant des :
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :

Taureaux 55 % / Stieren 55 % 185,000

— Quartiers arrière, découpe droite à 5 côtes, provenant des :
— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Taureaux 55 % / Stieren 55 % 243,000

DANMARK

— Forfjerdinger, udskåret med 5 ribben, idet slag og bryst bliver siddende på
forfjerdingen, af :
Stude 1 1 63,000
Tyre P 169,700
Ungtyre 1 180,000

— Bagfjerdinger, udskåret med 8 ribben, såkaldte »pistoler«, af :
Stude 1 243,000
Tyre P 254,400
Ungtyre 1 271,000

— Bagfjerdinger, lige udskåret med 5 ribben af :
Stude 1 233,300
Tyre P 244,500
Ungtyre 1 260,000

FRANCE

— Quartiers avant, découpe à 5 côtes, caparaçons faisant partie du quartier avant,
provenant des :

(') Såfremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan , der lig­
ger inde med produkterne , er hjemmehørende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med
bestemmelserne i forordning (EØF) nr . 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse außerhalb des für die betreffende Interventionsstelle zuständi­
gen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemäß den Vorschriften der Verordnung ( EWG) Nr.
1805/77 angepaßt .

(') Στην περίπτωση πού τά προϊόντα είναι άποθεματοποιημένα έκτός τοϋ Κράτους μέλους στό
όποιο ύπάγεται ό όργανισμός παρεμβάσεως πού τά κατέχει, οί τιμές αύτές προσαρμόζο­
νται σύμφωνα μέ τις διατάξεις του κανονισμού ( ΕΟΚ ) άριθ . 1805/77 .

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency respon­
sible for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No
1805/77 .

(') Au cas où les produits sont stockés en dehors de l'État membre dont relève l'organisme d'inter­
vention détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du règlement (CEE)
n 0 1805/77 .

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I organismo d'in­
tervento detentore , detti prezzi vengono ritoccati in conformità del disposto del regolamento (CEE)
n . 1805/77 .

(') Ingeval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat
deze produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de be­
palingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77 .
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174,639
174,639

Bœufs U, R et O
Jeunes bovins U, R et O

— Quartiers arrière, découpe à 8 côtes, dite « pistola », provenant des :
Bœufs U et R
Bœufs O

252,117
235,520
252,117
235,520

Jeunes bovins U et R
Jeunes bovins O

IRELAND

185,000
185,000

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers 1
Steers 2

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers 1
Steers 2

— Hindquarters, pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers 1
Steers 2

241,000
241,000

251,000
251,000

ITALIA

— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa parte del quarto anteriore,
provenienti dai :
Vitelloni 1 170,000
Vitelloni 2 163,000

— Quarti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1 256,000
Vitelloni 2 245,800

NEDERLAND

185,000

— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Stieren , le kwaliteit

— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :
Stieren , le kwaliteit
Vaarzen, le kwaliteit

243,000
232,000

UNITED KINGDOM

A. Great Britain

159,000
159,000
157,000

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers M
Steers H
Heifers M/H

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers M
Steers H
Heifers M/ H

— Hindquarters, 'pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers M
Steers H
Heifers M/ H

261,000
261,000
258,300

272,000
272,000
269,100

B. Northern Ireland

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers L/M
Steers L/ H
Steers T
Heifers T

159,000
159,000
159,000
153,600
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— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers L/M 261,000
Steers L/H 261,000
Steers T 261,000
Heifers T 253,700

— Hindquarters, 'pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers L/M 272,000
Steers L/H 272,000
Steers T 272,000
Heifers T 264,000
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ\ 2718/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 17ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καθορισμοί) των ποσοτήτων βοείου κατεψυγμένου κρέατος, οί όποιες προορίζονται γιά
μεταποίηση καί είναι δυνατό νά εΐσαχθοΟν ύπό ειδικούς όρους γιά τό τέταρτο τρίμηνο

τοϋ 1981

οτι ή Επιτροπή Διαχειρίσεως Βοείου Κρέατος δεν διατύ­
πωσε γνώμη έντός της προθεσμίας πού τέθηκε άπό τόν
πρόεδρο της,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) άριθ . 805/68 τού Συμβουλίου της
27ης Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν
τομέα του βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως της Ελλάδος,
καί ιδίως τό άρθρο 14 παράγραφος 4 ύπό α καί γ ,

"Αρθρο 1

Για τήν περίοδο από 1 'Οκτωβρίου εως 31 Δεκεμβρίου
1981 οί μέγιστες ποσότητες πού αναφέρονται στό άρθρο
14 παράγραφος 4 ύπό α τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ .
805/68 καθορίζονται :
— σέ 8 756 τόνους κρεάτων, έκφραζομένων σέ κρέατα

μέ όστά, γιά τά κρέατα πού άναφέρονται στό άρθρο
14 παράγραφος 1 ύπό α του κανονισμού ( ΕΟΚ ) άριΟ .
805/68 ,

— σέ 13 944 τόνους κρεάτων, έκφραζομένων σέ κρέατα
μέ όστά, γιά τά κρέατα πού άναφέρονται στό άρθρο
14 παράγραφος 1 ύπό β τού έν λόγω κανονισμού .

Εκτιμώντας :

"Αρθρο 2

ότι τό Συμβούλιο, στό πλαίσιο τοϋ ειδικού καθεστώτος
εισαγωγής πού έφαρμόζεται στά βόεια κατεψυγμένα
κρέατα πού προορίζονται γιά μεταποίηση , θέσπισε, γιά
τήν περίοδο άπό 1 'Ιανουαρίου εως 31 Δεκεμβρίου 1981 ,
έναν πίνακα εκτιμήσεως 60 000. τόνων πού κατανέμονται
σέ δύο ποσότητες, ϊσες πρός 30 000 τόνους ή κάθε μία,
άνάλογα μέ τή φύση τών προϊόντων πού πρόκειται νά
ληφθούν ■

οτι , δυνάμει τού άρθρου 14 παράγραφος 4 ύπό α τού
κανονισμού ( ΕΟΚ ) άριθ . 805/68 , πρέπει νά καθορισθούν
οί ποσότητες πού πρόκειται νά εισαχθούν άνά τρίμηνο
καί ό συντελεστής μειώσεως τής εισφοράς κατά τήν
εισαγωγή τών κρεάτων πού άναφέρονται στό άρθρο 14
παράγραφος 1 ύπό β τού έν λόγω κανονισμού ■

H εισφορά πού εισπράττεται κατά τήν εισαγωγή τών
κρεάτων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 περίπτωση
δεύτερη ισούται μέ τή διαφορά πού έφαρμόζεται τήν
ήμέρα τής εισαγωγής μειωμένη κατά 75 % .

Αρθρο 3

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει άπό τήν ήμέρα
τής δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη Εφημερίδα τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ίσχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 17 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ άρι9 . L 148 τής 28 . 6 . 1968 , σ . 24 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2719/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 17ης Σεπτεμβρίου 1981

περί των ποσοτήτων βοείου κρέατος άνωτέρας ποιότητος, νωποΟ, διατηρημένου δι' άπλής
ψύξεως ή κατεψυγμένου, πού είναι δυνατό νά είσαχΦοΟν ύπό ειδικούς όρους γιά τό τέταρτο

τρίμηνο τοΰ 1981

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της ' Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Βοείου Κρέατος,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 217/81 του Συμβουλίου της
20ής Ιανουαρίου 1981 περί άνοίγματος κοινοτικής
δασμολογικής ποσοστώσεως βοείου κρέατος άνωτέρας
ποιότητος, νωποϋ, διατηρημένου δι ' άπλής ψύξεως ή
κατεψυγμένου, πού ύπάγεται στίς διακρίσεις 02.01 A II
α ) καί 02.01 A II β ) του Κοινού Δασμολογίου ('), καί
ιδίως τό άρθρο 2 ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

H ποσοτητα βοείου κρέατος πού άναφέρεται στό άρθρο
1 παράγραφος 1 ύπό δ του κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ .
263/81 , ή όποία δύναται νά εισαχθεί γιά τό τέταρτο
τρίμηνο τοΰ 1981 , καθορίζεται σέ 8 790 τόνους.

Εκτιμώντας :

ApSpo 2

ότι ό κανονισμός ( ΕΟΚ) αριθ. 263 /81 τής Επιτροπής ( 2 ),
όπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ.
2136/81 ( 3 ), προβλέπει στό άρθρο 7 ότι οί ποσότητες
κρέατος πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1
ύπό δ, οί όποιες δύνανται νά εισαχθούν στό πλαίσιο τοΰ
άνοίγματος δασμολογικής ποσοστώσεως, καθορίζονται
γιά κάθε τρίμηνο ■

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει άπό τήν ήμέρα
τής δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη Εφημερίδα των
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 17 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ . L 38 τής 11 . 2 . 1981 . σ . 1 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 27 της 31 . 1 . 1981 . σ . 52 .
C ) ΕΕ άρι8 . L 209 τής 29 . 7 . 1981 , σ . 13 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι#. 2720/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τής 17ης Σεπτεμβρίου 1981
περί τοΟ καθορισμοί! τής ποσότητος τών νεαρών άρρένων βοειδών πού είναι δυνατό νά

είσαχθοΟν ύπό ειδικούς όρους γιά τό τέταρτο τρίμηνο τοδ 1981

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 805/68 του Συμβουλίου τής
27ης 'Ιουνίου 1968 περρί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τοϋ βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως τής 'Ελλάδος,
καί ιδίως τό άρθρο 13 παράγραφος 4, τό άρθρο 15 παρά­
γραφος 2 καί τό άρθρο 25 ,

Εκτιμώντας :

σκοπό αύτό, πρεπει νά προβλεφθούν κατάλληλα μέτρα
προκειμένου νά έξασφαλιστεΐ, κατά τό δυνατόν, ότι οΐ
παραγωγοί θά έπωφεληθοϋν άμεσα άπό τό καθεστώς
αύτό, χωρίς όμως νά έξαιρεθεΐ τό παραδοσιακό έμπόριο ·
ότι ό στόχος αύτός μπορεί νά επιτευχθεί άν τά πιστοποι­
ητικά, πού παρέχουν τή δυνατότητα ύπαγωγής στό καθι­
στώς αύτό, προορίζονται, κατά προτεραιότητα, γιά τούς
παραγωγούς γεωργικών προϊόντων ή τίς επαγγελματικές
οργανώσεις τους·

ότι, σύμφωνα μέ τό άρθρο 9 παράγραφος 1 τοϋ κανονι­
σμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2377/80, ό αίτών ύποχρεοϋται νά
πραγματοποιήσει ό ϊδιος, ή νά αναθέσει τήν πραγματο­
ποίηση , ύπ' εύθύνη του, των εργασιών παχύνσεως ■ ότι ,
προκειμένου γιά τούς παραγωγούς γεωργικών προϊόντων
ή γιά τίς έπαγγελματικές οργανώσεις τους, έχει καταστεί
φανερό ότι ή δυνατότητα πού παρέχεται στόν αιτούντα,
τοϋ νά μήν παργματοποιήσει ό ϊδιος τίς εργασίες αύτές,
περικλείει, σέ όρισμένες περιπτώσεις , τόν κίνδυνο κατα­
χρήσεων · ότι, κατά συνέπεια , επιβάλλεται ή έξάλειψη
τής δυνατότητας αύτής γιά τό έν λόγω τρίμηνο ·

ότι, όσον άφορα τούς παραγωγούς γεωργικών προϊόντων
ή τίς έπαγγελματικές οργανώσεις τους, εϊτε τό παραδο­
σιακό έμπόριο , εΐναι αναγκαίος ό περιορισμός τής μέγι­
στης ποσότητος τήν όποία άφορα κάθε αϊτηση παροχής
πιστοποιητικού εισαγωγής, προκειμένου νά καταστεί
δυνατή ή δικαιότερη κατανομή τών διαθέσιμων ποσο­
τήτων ·

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Βοείου Κρέατος,

ότι τό Συμβουλιο, στό πλαίσιο τοϋ καθεστώτος εισαγω­
γής πού ισχύει γιά τά νεαρά άρρενα βοοειδή πού προορί­
ζονται γιά πάχυνση, κατήρτισε, γιά τήν περίοδο άπό 1
Ιανουαρίου έως 31 Δεκεμβρίου 1981 , πίνακα έκτιμήσεως
235 000 κεφαλών · ότι, δυνάμει τοϋ άρθρου 13 παράγρα­
φος 4 ύπό α τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 805/68 , έπιβάλ­
λεται ό καθορισμός τής εισακτέας άνά τρίμηνο ποσό­
τητος, καθώς καί τοϋ ποσοϋ μειώσεως τής εισφοράς
κατά τήν εισαγωγή τών ζώων αύτών ·

ότι οί πρακτικοί τύποι διαχειρίσεως τοΰ είδικοϋ αύτοϋ
καθεστώτος καθορίστηκαν άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ)
άριθ. 612/77 τής 'Επιτροπής ( 2), όπως τροποποιήθηκε άπό
τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1384/77 ( 3 ) καί τόν κανο­
νισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2377/80 ( 4) ό όποιος τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2137/81 ( 5 ) ·

ότι διαπιστώθηκε ή άναγκαιότητα νά ληφθοϋν 'ύπόψη οί
άναγκες έφοδιασμοΰ όρισμένων περιοχών τής Κοινότη­
τος πού χαρακτηρίζονται άπό πολύ σημαντικό έλλειμμα
βοοειδών πού προορίζονται γιά πάχυνση · ότι οί άνάγ­
κες αύτές άνακύπτουν ιδίως στήν 'Ιταλία καί έκτιμώνται,
γιά τό τέταρτο τρίμηνο τοϋ 1981 , σέ 49 500 κεφαλές κατ'
έλάχιστο όριο γιά τό έν λόγω Κράτος μέλος·

ότι οί άνάγκες έφοδιασμοΰ σέ νεαρά βοοειδή πού προο­
ρίζονται γιά πάχυνση δικαιολογούν, γιά τό τέταρτο
τρίμηνο τοΰ 1981 , μεγαλύτερο ποσοστό μειώσεως τής
εισφοράς γιά τά ζώα βάρους 220 έως 300 χγρ κατά
κεφαλή , καταγόμενα καί προερχόμενα άπό τή Γιουγκο­
σλαβία ·

ότι ή μερική μείωση τής εισφοράς άποσκοπεί κυρίως στό
νά συμβάλει στή βελτίωση τών δομών εκτροφής καί
παραγωγής τοϋ βοείου κρέατος στήν 'Ιταλία ■ ότι πρός τό

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο I

1 . Γιά τήν περίοδο απο 1 'Οκτωβρίου εως 31 Δεκεμ­
βρίου 1981 , ή μέγιστη ποσότητα πού άναφέρεται στό
άρθρο 13 παράγραφος 4 ύπό α τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ)
άριθ . 805 /68 καθορίζεται σέ 55 000 κεφαλές νεαρών
άρρένων βοοειδών πού προορίζονται γιά πάχυνση,
ζώντος βάρους κατωτέρου ή ϊσου πρός 300 χγρ, άπό τά
όποια τουλάχιστον 49 500 κεφαλές πρέπει νά εισαχθούν
καί νά ύποστούν πάχυνση στήν ' Ιταλία.

2 . Ή εισφορά πού εισπράττεται κατά τήν εισαγωγή
τών νεαρών βοοειδών πού άναφέρονται στήν παράγραφο
1 είναι ϊση μέ τήν εισφορά πού ισχύει κατά τήν ημέρα
τής εισαγωγής μειωμένη κατά 60 % .

C ) ΕΕ άριθ . L 148 της 28 . 6 . 1968 , σ . 24 .
H ΕΕ άριθ . L 77 τής 25 . 3 . 1977 , σ . 18 .
( 3 ) ΕΕ άρι.0 . L 157 της 28 . 6 . 1977 , σ. 16 .
( 4 ) ΕΕ άριθ . L 241 τής 13 . 9 . 1980 , σ. 5 .
( 5 ) ΕΕ άριθ . L 209 τής 29 . 7 . 1981 , 15 .
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λόγω Κράτος μέλος καθορίζει τίς κατηγορίες των
αιτούντων ·

β ) στούς άλλους αιτούντες μέχρι 16 500 κεφαλές.

Άρθρο 2

Έν τούτοις, προκειμένου για ποσότητα 1 5 000 νεαρών
βοοειδών κατ' άνώτατο όριο, βάρους, κατά κεφαλή , 220
έως 300 χγρ, καταγομένων καί προερχομένων άπό τή
Γιουγκοσλαβία, ή εισφορά πού ισχύει κατά τήν ήμέρα
τής εισαγωγής μειώνεται κατά 70%.

3 . Ή αίτηση παροχής πιστοποιητικού καί τό πιστοποι­
ητικό, σύμφωνα με τό άρθρο 9 παράγραφος 1 ύπό γ του
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2377 /80 , άφορούν :

— εϊτε νεαρά βοοειδή βάρους κατά κεφαλή έως 300 χγρ ,
— εϊτε νεαρά βοοειδή βάρους κατά κεφαλή 220 έως 300

χγρ, καταγωγής καί προελεύσεως Γιουγκοσλαβίας.

Στήν τελευταία αύτή περίπτωση , ή αϊτηση παροχής
πιστοποιητικού καί τό πιστοποιητικό περιλαμβάνουν,
στίς θέσεις 13 καί 14 , μία άπό τίς έξης ενδείξεις :

1 . Οσον άφορα τήν ποσοτητα πού άναφέρεται στό
άρθρο 1 παράγραφος 5 ύπό α :
α ) Κατά παρέκκλιση τών διατάξεων του άρθου 9 παρά­

γραφος 1 ύπό δ τοΰ κανονισμού ( ΕΟΚ ) άριθ . 2377/80,
οί αιτήσεις παροχής πιστοποιητικών εισαγωγής πού
ύποβάλλονται άπό τούς παραγωγούς γεωργικών προϊ­
όντων ή τίς έπαγγελματικες οργανώσεις τους παρα­
λαμβάνονται μόνο έάν οί παραγωγοί γεωργικών
προϊόντων δεσμευθούν γραπτώς, άμεσα ή μέσω τών
έπαγγελματικών όργανώσεών τους, στό νά ύποβάλ­
λουν, εντός τών έκμεταλλεύσεών τους, σέ πάχυνση τά
βάσει τοΰ παρόντος κανονισμού εισαγόμενα νεαρά
βοοειδή ·

β ) ή αίτηση παροχής πιστοποιητικού εισαγωγής άφορα
κατά μέγιστο οριο 100 κεφαλές στήν περίπτωση πού
ό αϊτών εΐναι άτομο , καί 100 κεφαλές κατά μέλος
στήν περίπτωση πού ύποβάλλεται άπό έπαγγελμα­
τική οργάνωση , ενώ ή μέγιστη συνολική ποσότητα
πού είναι δυνατόν νά ζητηθεί άπό έπαγγελματική
οργάνωση άνέρχεται σέ 2 500 κεφαλές.

2 . Όσον άφορα τήν ποσότητα πού άναφέρεται στό
άρθρο 1 παράγραφος 5 ύπό β , ή αίτηση παροχής πιστο­
ποιητικών εισαγωγής άφορα κατά μέγιστο όριο τό 10%
τής ποσότητος αύτής.

— «Jugoslavien »,
— «Jugoslawien »,
— Γιουγκοσλαβία,
— «Yugoslavia»,
— «Yougoslavie »,
— « Iugoslavia»,
— «Joegoslavië».

Άρθρο 3

Τό πιστοποιητικό υποχρεώνει σε εισαγωγή άπό τήν
άναγραφόμενη χώρα .

4 . Στό πλαίσιο τής άνακοινώσεως πού άναφέρεται στό
άρθρο 15 παράγραφος 4 ύπό α τού κανονισμού ( ΕΟΚ )
άριθ . 2377/80, τά Κράτη μέλη καθορίζουν τίς κατηγορίες
ζώντος βάρους, καθώς καί τήν καταγωγή τών προϊόντων
πού άφορούν τήν περίπτωση πού άναφέρεται στήν παρά­
γραφο 3 εδάφιο πρώτο περίπτωση δεύτερη .

5 . Εντός τών όρίων τής ποσότητος πού επιφυλάσσεται
γιά τήν Ιταλία, είναι δυνατή ή άμεση παροχή τών πιστο­
ποιητικών εισαγωγής :

α ) στούς παραγωγούς γεωργικών προϊόντων ή στίς έπαγ­
γελματικες οργανώσεις τους μέχρι 33 000 κεφαλές ·
πρός τό σκοπό αύτό, καί στό πλαίσιο τής άνακοινώ­
σεως πού άναφέρεται στό άρθρο 15 παράγραφος 4
ύπό α τού κανονισυοΰ ( ΕΟΚ ) άριθ . 2377/80, τό έν

Κατα τήν έννοια τοΰ άρθου 1 5 παράγραφος 3 τοΰ κανο­
νισμοΰ ( ΕΟΚ ) άριθ . 2377/80, όλες οί αιτήσεις πού προέρ­
χονται άπό ιόν ϊδιο ένδιαφερόμενο, καί πού άφορούν
τήν ϊδια κατηγορία βάρους καί τό 'ίδιο ποσοστό μειώ­
σεως τής εισφοράς, εκλαμβάνονται ώς ένιαία αίτηση .

Αρθρο 4

Ό παρών κανονισμος άρχίζει νά ισχύει από τήν ήμέρα
τής δημοσιεύσεως του στήν Επίσημη Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

" Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 17 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τήζ Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) àpift. 2721/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 17ης Σεπτεμβρίου 1981

περί τοΰ προκαθορισμού των έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή στόν τομέα τοΟ βοείου κρέατος

( ΕΟΚ) αριθ. 683/77 της Επιτροπής ( 4), όπως τροποποιή­
θηκε άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ ) άριθ. 2649/77 (5) ·

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Βοείου Κρέατος,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 805/68 τοϋ Συμβουλίου της
27ης Ιουνίου 1968 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τοϋ βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως της 'Ελλάδος,
καί ίδίως τό άρθρο 18 παράγραφος 6, Αρθρο 1
Εκτιμώντας : Οι έπιστροφές κατά τήν έξαγωγή πού προβλέπονται στό

άρθρο 18 τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 805/68 προκαθο­
ρίζονται κατόπιν αιτήσεως γιά όλα τά προϊόντα τοΟ
τομέα τοϋ βοείου κρέατος γιά τά όποια καθορίζονται οί
έπιστροφές αύτές.

Αρθρο 2

ότι κατ έφαρμογή τοϋ άρθρου 5 παράγραφος 3 τοϋ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 885/68 τοΰ Συμβουλίου ( 2 ),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ. 427/77 ( 3 ), μπορεί νά άποφασισθεΐ ότι ή
έπιστροφή γιά τά προϊόντα τοϋ τομέα τοϋ βοείου κρέα­
τος προκαθορίζεται κατόπιν αιτήσεως·

ότι οί σημερινές δυνατότητες έξαγωγής, καθώς καί οί
άνάγκες τών έξαγωγέων, δικαιολογούν τήν πρόβλεψη
τής έφαρμογης τοϋ καθεστώτος προκαθορισμού τών
έπιστροφών γιά όλα τά προϊόντα τοϋ τομέα τοϋ βοείου
κρέατος γιά τά όποια καθορίζεται έπιστροφή ■ ότι, κατά
συνέπεια, είναι άπαραίτητο νά καταργηθεί ό κανονισμός

O κανονισμος ( ΕΟΚ ) άριθ . 683/77 καταργείται .

Αρθρο 3

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 21η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμρσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 17 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Έηιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ. L 148 της 28 . 6 . 1968 , σ. 12 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 156 τής 4. 7 . 1968 , σ . 2 .
( 3 ) ΕΕ άρι9 . L 61 της 5 . 3 . 1977 , σ . 16 .

( 4) ΕΕ άριθ . L 84 τής 1 . 4 . 1977 , σ. 51 .
( 5 ) ΕΕ άριθ . L 304 τής 30 . 11 . 1979, σ . 7 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2722/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καθορισμού τής διαφοράς τών τιμών λευκής ζάχαρης ή όποία λαμβάνεται ύπόψη γιά
τόν ύπολογισμό τής είσφορας στόν τομέα τών μεταποιημένων προϊόντων μέ βάση τά

όπωροκηπευτικά και στόν άμπελοοινικό τομέα

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τη συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 516/77 τοΟ Συμβουλίου τής
14ης Μαρτίου 1977 περί κοινής οργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών μεταποιημένων προϊόντων μέ βάση τά
όπωροκηπευτικά ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1118/81 ( 2), καί ιδίως τό
άρθρο 2 παράγραφος 3 ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριΟ . 337/79 τοΟ Συμβουλίου τής
5ης Φεβρουαρίου 1979 περί κοινής όργανώσεως τής
άμπελοοινικής άγοράς (3 ) όπως τροποποιήθηκε άπό τόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ . 3456/80 (4), καί ιδίως τό άρθρο
19 παράγραφος 3 ,

γράφος 2 τοΟ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ. 337/79 νά καθο­
ρισθεί ή διαφορά μεταξύ άφενός τοΟ μέσου όρου τών
τιμών κατωφλίου γιά ëva χιλιόγραμμο λευκής ζάχαρης
γιά κάθε ëva άπό τούς τρεις μήνες τού τριμήνου γιά τό
όποιο εχει καθορισθεί ή διαφορά, καί άφετέρου τού
μέσου όρου τών τιμών cif γιά ένα χιλιόγραμμο λευκής
ζάχαρης πού έλήφθη ύπόψη γιά τόν καθορισμό τών
έφαρμοζόμενων στή λευκή ζάχαρη εισφορών, ύπολογιζο­
μένων γιά περίοδο ή όποία περιλαμβάνει τίς δεκαπέντε
πρώτες ήμερες τού μήνα πού προηγείται τού τριμήνου
γιά τό όποιο εχει καθορισθεί ή διαφορά, καί τών δύο
άμέσως προηγούμενων μηνών · ότι σύμφωνα μέ τούς
προαναφερθέντες κανονισμούς ό καθορισμός αύτός
πρέπει νά πραγματοποιείται άπό τήν 'Επιτροπή γιά κάθε
τρίμηνο τού ήμερολογιακοΟ έτους,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Εκτιμώντας : "ApSpo 1

H διαφορά που άναφέρεται στό άρθρο 2 παράγραφος 2
τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 516/77 καί στό άρθρο 19
παράγραφος 2 τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 337/79
καθορίζεται σέ 0,1982 ECU γιά τήν περίοδο άπό 1η
'Οκτωβρίου μέχρι 31η Δεκεμβρίου 1981 .

ότι, γιά νά δύνανται τά Κράτη μέλη νά καθορίζουν το
ύψος τής είσφοράς ή όποία έφαρμόζεται στά διάφορα
πρόσθετα ζάχαρα κατά τήν εισαγωγή τών προϊόντων
πού άπαριθμούνται στό παράρτημα I τού κανονισμού
( ΕΟΚ) άριθ . 516/77 καί στό άρθρο 1 παράγραφος 2 περί­
πτωση a τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 337/79 καί πού
ύπάγονται στίς διακρίσεις 20.07 A I β ) 1 , B I β ) 1 αα) 1 1
καί B I β ) 1 ββ ) 11 τού Κοινού Δασμολογίου, πρέπει
σύμφωνα μέ τό άρθρο 2 παράγραφος 2 τού κανονισμού
( ΕΟΚ) άριθ. 516/77 καί σύμφωνα μέ τό άρθρο 19 παρά­

"ApSpo 2

Ό πάρων κανονισμός άρχιζει νά ισχύει τήν 1η 'Οκτω­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .
Γιά τήν Επιτροπή

Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ. L 73 της 21 . 3 . 1977 , σ . 1 .
( 2 ) ΕΕ άριθ. L 118 της 30 . 4 . 1981 , σ . 10 .
( 3 ) ΕΕ άριθ . L 54 της 5 . 3 . 1979, σ . 1 .
( 4 ) ΕΕ άριθ . L 360 της 31 . 12 . 1980, σ. 18 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άρι$. 2723/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καταργήσεως τής έξισωτικής εισφοράς κατά την εισαγωγή μελιτζανών καταγωγής
Ισπανίας

έπομένως πληροϋνται οι όροι γιά τήν κατάργηση της
έξισωτικής εισφοράς κατά τήν εισαγωγή μελιτζανών
καταγωγής Ισπανίας, πού προβλέπεται στό άρθρο 26
παράγραφος 1 τοϋ κανονισμοϋ ( ΕΟΚ) άριθ. 1035/72,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκης Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1035/72 τοϋ Συμβουλίου τής
18ης Μαΐου 1972 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα των όπωροκηπευτικών ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1116/81 ( 2),
καί ίδίως τό άρθρο 27 παράγραφος 2 έδάφιο δεύτερο,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Εκτιμώντας : Αρθρο 1

Ό κανονισμός ( ΕΟΚ) άριθ . 2432/81 καταργείται .ότι ό κανονισμός ( ΕΟΚ) άριθ. 2432/81 τής 'Επιτροπής
τής 24ης Αύγούστου 1981 ( 3) όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2609/81 (4), καθιέ­
ρωσε έξισωτική εισφορά κατά τήν εισαγωγή μελιτζανών,
καταγωγής 'Ισπανίας ·

ότι, γιά τά έν λόγω προϊόντα καταγωγής 'Ισπανίας δέν
ύπήρχαν τιμές γιά έξι συνεχείς έργάσιμες ήμέρες· ότι

Αρθρο 2

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει στίς 19 Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ άριθ . L 118 της 20 . 5 . 1972 . σ . 1 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 118 της 30 . 4 . 1981 . σ. 1 .
( 3 ) ΕΕ άριθ . L 242 της 25 . 8 . 1981 , σ . 8 .
( 4 ) ΕΕ αριθ. L 254 της 9 . 9 . 1981 , σ. 7
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2724/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί διορθώσεως τοΟ κανονισμοδ (ΕΟΚ) άριθ. 2701/81 περί καθορισμοΟ τοΟ ποσοΟ
ένισχύσεως στόν τομέα τών έλαιούχων σπόρων

ότι πρέπει, κατά συνέπεια, νά διορθωθεί ό έν λόγω κανο­
νισμός,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τη συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 136/66/ΕΟΚ τοϋ Συμβου­
λίου τής 22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής
όργανώσεως στόν τομέα τών λιπαρών ούσιών ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 3454/80 ( 2 ),- καί ιδίως τό άρθρο 27 παράγραφος 4,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

Τό ποσό «20,108» πού αναφέρεται στό παράρτημα τοϋ
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2701 /81 , σχετικά μέ τή
διάκριση ex 12.01 τοϋ Κοινού Δασμολογίου, « κραμβό­
σποροι», γιά τόν 'Ιανουάριο τοϋ 1982 , άντικαθίσταται
άπό τό ποσό « 19,970».

Εκτιμώντας :

ότι τό ϋψος τής ένισχύσεως, που άναφέρεται στό άρθρο
27 του κανονισμοΰ άριθ. 136/66/ΕΟΚ, έχει καθορισθεί
άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2138/81 ( 3 ), όπως τροπο­
ποιήθηκε, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 , άπό τόν κανονισμό
( ΕΟΚ) άριθ . 2701 /81 ( 4 ) · ότι, κατόπιν έλεγχου, διαπιστώ­
θηκε σφάλμα στό παράρτημα τοϋ κανονισμού αύτοΰ ·

Αρθρο 2

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

'Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής 'Επιτροπής

C ) ΕΕ άρι9 . 172 της 30 . 9 . 1966, σ. 3025/66 .
( : ) ΕΕ άριθ . L 360 τής 31 . 12 . 1980 , σ . 16 .
( 3 ) ΕΕ άριθ . L 209 τής 29 . 7 . 1981 . σ . 17 .
( 4 ) ΕΕ άριΘ . L 264 της 18 . 9 . 1981 . σ . 29 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2725/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τί|ς 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί τροποποιήσεως τοϋ ποσοΰ βάσεως τής είσφοράς κατά την εισαγωγή γιά τά σιρόπια καί
όρισμένα άλλα προϊόντα τοΰ τομέα τής ζάχαρης

τά σιρόπια και όρισμένα άλλα προϊόντα τοϋ τομέα τής
ζάχαρης, πού ισχύει σήμερα, σύμφωνα μέ τόν παρόντα
κανονισμό,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ . 1785/81 τοϋ Συμβουλίου τής
30ής ' Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τής ζάχαρης ('), καί ιδίως τό άρθρο 16 παρά­
γραφος 8 ,

Αρθρο 1

Εκτιμώντας :
Τά ποσά βάσεως τής εισφοράς, πού έφαρμόζεται κατά
την εισαγωγή τών προϊόντων πού άναφέρονται στό
άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό δ τού κανονισμού ( ΕΟΚ)
άριΟ. 1785/81 καί καθορίζεται στό παράρτημα τοϋ
τροποποιημένου κανονισμού ( ΕΟΚ) άριΟ. 2546/8 1 ,
τροποποιούνται σύμφωνα μέ τά ποσά πού όρίζονται στό
παράρτημα τοΰ παρόντος κανονισμού .

ότι οί εισφορές κατά τήν εισαγωγή γιά τά σιρόπια καί
όρισμένα άλλα προϊόντα τοΰ τομέα τής ζάχαρης έχουν
καθορισθεί άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ . 2546/81 ( 2 ),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριΟ. 2706/81 ( 3 ) ■

ότι ή έφαρμογή τών λεπτομερειών πού άναφέρονται
στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ. 2546/81 στά στοιχεία τά
όποια διαθέτει ή ' Επιτροπή όδηγεΐ στήν τροποποίηση
τοΰ ποσοΰ βάσεως τής είσφοράς, κατά τήν εισαγωγή γιά

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γ\ά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ . L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ. 4 .
H ΕΕ άρι9 . L 248 τ1)ς 1 . 9 . 1981 , σ. 53 .
( 5 ) ΕΕ άριΟ . L 264 της 18 . 9 . 1981 . σ . 38 .



Αριθ. L 265/22 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 19 . 9 . 81

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΰ κανονισμοΟ τής Επιτροπής τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περί τροποποιήσεως τοΟ ποσοΟ βάσεως τής
είσφοράς κατά τήν είσαγωγή γιά τά σιρόπια και όρισμένα άλλα προϊόντα τοΰ τομέα τής ζάχαρης

(σέ ECU

Ποσό βάσεως άνά 1 %
Κλάση περιεκτικότητος είς Ποσό της έπιστροφής

τοϋ Koivoö Περιγραφή έμπορευμάτων σακχαρόζη άνά 100 χγρ διά 100 χγρ
Δασμολογίου τοϋ έν λόγω ξηρδς ουσίας

προϊόντος

17.02 "Ετερα σάκχαρα εις στερεάν κατάστασιν. Σιρόπια σακχάρων άνευ
προσθήκης άρωματικών ή χρωστικών ούσιών. Υποκατάστατα τοϋ
μέλιτος, έστω καί μεμιγμένα μετά φυσικοϋ μέλιτος. Σάκχαρα καί
μελάσσαι, κεκαυμένα :

Γ. Σάκχαρον καί σιρόπιον σφενδάμνου 0,3062 —

Δ. "Ετερα σάκχαρα καί σιρόπια (έξαιρέσει της λακτόζης, γλυκόζης
καί μαλτοδεξτρίνης):

I. Ίσογλυκόζη — 35,83
ex 11 . Μή κατονομαζόμενα, 0,3062 —

E. Υποκατάστατα τοϋ μέλιτος έστω καί μεμιγμένα μετά φυσικοϋ
μέλιτος 0,3062 —

Z. I. Σάκχαρα καί μελάσσαι κεκαυμέναι περιέχοντα κατά βάρος σέ
ξηρά κατάσταση 50% ή περισσότερο σακχαρόζης 0,3062 —

21.07 Παρασκευάσματα διατροφής μή άλλαχοϋ κατονομαζόμενα ή περι­
λαμβανόμενα :

Z. Σιρόπια σακχάρων, άρωματισμένα ή μετά προσθήκης χρωστικών
ούσιών :

III . Σιρόπια ίσογλυκόζης άρωματισμένα ή μετά προσθήκης χρω­
στικών ούσιών — 35,83

IV. "Ετερα 0,3062 —
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2726/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί καθ-ορισμοδ των εισφορών κατά την εισαγωγή γιά τη λευκή ζάχαρη καί τήν
άκατέργαστη ζάχαρη

στοιχεία πού διαθέτει ή Επιτροπή, όδηγεΐ στήν τροπο­
ποίηση των εισφορών πού ισχύουν σήμερα, σύμφωνα μέ
τό παράρτημα τοϋ παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριΟ. 1785/81 τοϋ Συμβουλίου τής
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής όργανώσεως άγοράς στόν
τομέα τής ζάχαρης ('), καί ιδίως τό άρθρο 16 παρά­
γραφος 8 ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο I

Εκτιμώντας :
Οί εισφορές κατά τήν εισαγωγή πού άναφέρονται στό
άρθρο 16 παράγραφος 1 τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριΟ.
1785/81 γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη άντιπροσωπευ­
τικού ποιοτικού τύπου καί γιά τή λευκή ζάχαρη καθορί­
ζονται στό παράρτημα.

ότι οι εισφορές πού έφαρμόζονται κατά τήν εισαγωγή
τής λευκής ζάχαρης καί τής άκατέργαστης ζάχαρης
έχουν καθορισθεί άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ.
1808/81 ( 2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ. 2707/8 1 ( 3 ) ■

ότι ή έφαρμογή των κανόνων καί τών λεπτομερειών πού
άναφέρονται στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριΟ. 1808/81 στά

Αρθρο 2

O πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1 9η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γ\ά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

(') ΕΕ άρι3 . L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ . 4 .
( 2) ΕΕ άριΟ . L 181 τής 2 . 7 . 1981 , σ . 24 .
( 3 ) ΕΕ άριδ . L 264 τής 18 . 9 . 1981 , σ . 40 .

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοϋ κανονισμοδ τής Επιτροπής τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περι καθορισμοί) τών εισφορών κατά τήν εισα­
γωγή γιά τή λευκή ζάχαρη καί τήν άκατέργαστη ζάχαρη

(ECU/100 χγρ)

Κλάση
τοϋ Κοινοϋ

Δασμολογίου
Περιγραφή έμπορευμάτων Ποσό

εισφοράς

17.01 Σάκχαρις τεύτλων καί καλαμοσακχάρου εις στερεάν κατάστασιν :
A. Σάκχαρις λευκή . Σάκχαρις άρωματισμένη ή μετά προσθήκης χρω­

στικών ούσιών 30,62
B. Σάκχαρις άκατέργαστος 23,95 (')

C ) Τό ποσό αύτό έφαρμόζεται στήν άκατέργαστη ζάχαρη μέ άπόδοση 92%. "Αν ή άπόδοση της εισαγόμε­
νης άκατέργαστης ζάχαρης άποκλίνει κατά 92%, τό ποσό τής εισφοράς πού έφαρμόζεται ύπολογίζεται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοϋ άράρου 2 τοϋ κανονισμοϋ ( ΕΟΚ) άριθ . 837/68 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2727/81 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981

περί τροποποιήσεως τών εισφορών πού έφαρμόζονται κατά τήν εισαγωγή τών μεταποιημένων
προϊόντων μέ βάση τά σιτηρά καί τήν δρυζα

σέ συντελεστή μετατροπής πού βασίζεται στήν πραγ­
ματική τους ισοτιμία,

— γιά άλλα νομίσματα, σέ τιμή μετατροπής πού βασίζε-.
ται στόν άριθμητικό μέσο τών συναλλαγματικών
ισοτιμιών όψεως καθενός άπό αύτά τά νομίσματα,
όπως αύτή διαπιστώθηκε κατά τή διάρκεια μιας
όρισμένης περιόδου σέ σχέση μέ τά νομίσματα τής
Κοινότητος τά όποια άναφέρονται στήν προηγού­
μενη περίπτωση,

οι τιμές αύτές συναλλάγματος είναι έκεΐνες πού διαπι­
στώθηκαν τήν 17η Σεπτεμβρίου 1981 ■
ότι ή εισφορά πού έφαρμόζεται στό προϊόν βάσεως, ή
όποία καθορίστηκε τελευταία, άπέχει τοϋ μέσου όρου
τών εισφορών περισσότερο άπό 3,02 ECU άνά τόνο τοϋ
προϊόντος βάσεως ■ ότι οί εισφορές πού ισχύουν έπί τοϋ
παρόντος πρέπει, στό έξής, δυνάμει τοϋ άρθρου 1 τοϋ
κανονισμοϋ ( ΕΟΚ) άριθ. 1579/74 ( 9), νά τροποποιηθούν
σύμφωνα μέ τό παράρτημα τοϋ παρόντος κανονισμοϋ,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2727/75 τοϋ Συμβουλίου τής
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τών σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1949/81 ( 2), καί
ιδίως τό άρθρο 14 παράγραφος 4,

τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1418/76 τοϋ Συμβουλίου τής
21ης 'Ιουνίου 1976 περί κοινής όργανώσεως τής άγοράς
τής όρυζας ( 3 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τήν
πράξη προσχωρήσεως τής ' Ελλάδος (4), καί ιδίως τό
άρθρο 12 παράγραφος 4,

τόν κανονισμό άριθ. 129 τοϋ Συμβουλίου περί τής άξίας
τής λογιστικής μονάδας καί τών τιμών συναλλάγματος
πού πρέπει νά έφαρμοσθοϋν στό πλαίσιο τής κοινής
γεωργικής πολιτικής ( 5 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2543/73 (6 ), καί ιδίως τό
άρθρο 3 , .

τή γνώμη τής Νομισματικής 'Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ApSpo 1
Εκτιμώντας : Οι πρός είσπραξη εισφορές κατά τήν εισαγωγή τών μετα­

ποιημένων προϊόντων μέ β'άση τά σιτηρά καί τήν όρυζα,
πού περιλαμβάνονται στόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ.
2744/75 ( ι0), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1783/8 1 ("), καί καθορίζονται
στό παράρτημα τοϋ τροποποιημένου κανονισμοϋ (ΕΟΚ)
άριθ. 2499/81 τροποποιούνται σύμφωνα μέ τό παράρ­
τημα .

ότι οί εισφορές πού έφαρμοζονται κατά τήν εισαγωγή
τών μεταποιημένων προϊόντων μέ βάση τά σιτηρά καί
τήν όρυζα έχουν καθορισθεί άπό τόν κανονισμό, ( ΕΟΚ)
άριθ. 2499/81 ( 7 ), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 2708/81 ( 8) ·

ότι, γιά νά καταστεί δυνατόν νά λειτουργήσει κανονικά
τό καθεστώς τών έπιστροφών, ό ύπολογισμός τους
πρέπει νά βασίζεται στά έξής :
— γιά νομίσματα τά όποια διατηρούν μεταξύ τους

σχέση μέγιστου στιγμιαίου άνοίγματος όψεως 2,25 %,

"ApSpo 2

Ό πάρων κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 19η Σεπτεμ­
βρίου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 18 Σεπτεμβρίου 1981 .

Γιά τήν Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

') ΕΕ άριθ . L 281 της 1 . 11 . 1975 , σ. 1 .
2 ) ΕΕ άριθ . L 198 της 20 . 7 . 1981 , σ. 2 .
3 ) ΕΕ άριθ. L 166 της 25 . 6 . 1976, σ. 1 .
4 ) ΕΕ άριθ . L 291 της 19 . 11 . 1979 , σ . 17 .
s ) ΕΕ άριθ . 106 της 30 . 10 . 1962 , σ. 2553/62 .
6) ΕΕ άριθ . L 263 της 19 . 9 . 1973 , σ. 1 . ( 9 ) ΕΕ άριθ . L 168 της 25 . 6 . 1974, σ . 7 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τοΟ κανονισμοί τής Επιτροπής τής 18ης Σεπτεμβρίου 1981 περί τροποποιήσεως τών εισφορών πού έφαρ­
μόζονται κατά τήν είσαγωγή τών μεταποιημένων προϊόντων μέ βάση τά σιτηρά καί τήν δρυζα

(ECU/τόνο)

Κλάση τοΟ ΚοινοΟ
Δασμολογίου

Εισφορές

Τρίτες χώρες
(πλήν ACP ή ΡΤΟΜ) ACP ή ΡΤΟΜ

7.06 A 13,50 (') 1 1,69 (') H
11.01 Γ (2) 141,06 135,02
11.01 ΕΙ ( 2) 161,54 155,50
1 1.01 E II (2) 91,14 88,12
11.01 H ( 2) 79,32 76,30
1 1.02 A II ( 2 ) 72,05 66,01
1 1.02 A III (2) 141,06 135,02
1 1.02 A V α) 1 (2) 130,53 124,49
1 1.02 A V α) 2 ( 2) 161,54 155,50
1 1.02 A V 6 ) ( 2) 91,14 88,12
1 1.02 A VII ( 2) 79,32 76,30
1 1.02 B I α) 1 (2) 123,04 120,02
1 1.02 B I 6 ) 1 (2) 123,04 120,02
1 1.02 B II 6 ) ( 2) 51,79 48,77
1 1.02 B II γ ) ( 2) 141,24 138,22
1 1.02 B II δ ) (2) 122,70 119,68
1 1.02 Γ II ( 2) 61,69 58,67
1 1.02 Γ III (2 ) 193,57 187,53
11.02 Γ V ( 2) 141,24 138,22
1 1.02 Γ VI ( 2 ) 122,70 119,68
1 1.02 Δ II ( 2 ) 40,42 37,40
1 1.02 Δ III (2) 79,53 76,51
1 1.02 Δ V ( 2) 91,14 88,12
1 1.02 Δ VI ( 2) 79,32 76,30
1 1.02 E I α) 1 (2) 79,53 76,51
1 1.02 E I 6 ) 1 (2 ) 156,06 150,02
1 1.02 E II 6 )( 2) 72,05 66,01
1 1.02 E II γ ) (2) 161,54 155,50
1 1.02 E II δ) 2 ( 2) 140,68 134,64
1 1.02 Z II (2 ) 72,05 66,01
1 1.02 Z III (2) 141,06 135,02
1 1.02 Z V Q 161,54 155,50
1 1.02 Z VII ( 2 ) 79,32 76,30
1 1.02 H II 70,83 64,79
1 1.04 Γ I 16,52 9,87 ( 5 )
1 1.04 Γ II α) 131,90 107,72 ( 5 )
11.04 Γ II 6 ) 159,64 1 35,46 ( 5 )
11.07 A II α) 144,40 (4) 133,52
1 1.07 A II 6 ) 110,64 99,76
1 1.07 B 127,15 (4) 116,27
11.08 ΑΙ 131,90 111,35
11.08 AIV 131,90 111,35
11.08 AV 131,90 55,67 ( 5 )
17.02 B II α) ( 3 ) 241,96 145,24
17.02 B II 6 ) ( 3 ) 177,84 111,35
17.02 Z II α) 248,87 152,15
17.02 Z II 6 ) 172,30 105,81
21.07 Z II 177,84 111,35
23.02 A I α) 23,59 23,59
23.02 A I 6 ) 75,48 75,48
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(ECU/τόνο)

Κλάση τοΟ ΚοινοΟ
Δασμολογίου

Εισφορές

Τρίχες χώρες
( πλήν ACP ή ΡΤΟΜ ) ACP ή ΡΤΟΜ

23.02 A II α) 18,87 18,87
23.02 A II β ) 75,48 75,48
23.03 A I 319,66 138,32

C ) H εισφορά αυτή περιορίζεται στό 6 % τής τελωνειακής άξιας.
Q Γιά τό διαχωρισμό μεταξύ των προϊόντων τών κλάσεων 1 1.01 καί 1 1.02 άφ' ένός καί έκείνων τής διακρί­

σεως 23.02 A άφ' έτέρου, θεωρούνται ότι ύπάγονται στίς κλάσεις 1 1.01 καί 1 1.02 τά προϊόντα πού έχουν
ταυτόχρονα :
— περιεκτικότητα σέ άμυλο (καθοριζομένη κατά τήν τροποποιημένη πολαρομετρική μέθοδο Ewers)

μεγαλύτερη άπό 45 % (σέ βάρος) σέ ξηρή υλη,
— περιεκτικότητα σέ τέφρα (σέ βάρος) σέ ξηρή ύλη (άφαιρουμένων τών μεταλλικών ύλών πού ένδεχο­

μένως προστέθηκαν) μικρότερης άπό ή 'ίσης μέ 1,6 % γιά τήν όρυζα, 2,5 % γιά τό σίτο καί τή σίκαλη,
3 % γιά τήν κριθή , 4 % γιά τό φαγόπυρο τό έδώδιμο, 5 % γιά τή βρώμη καί 2 % γιά τά άλλα δημη­
τριακά.

Τά φύτρα σπερμάτων δημητριακών, όλόκληρα, πεπλατυσμένα, σέ νιφάδες ή άλεσμένα, ύπάγονται έν
πάση περιπτώσει στήν κλάση 11.02 .

( 3 ) Τό προϊόν αύτό πού ύπάγεται στή διάκριση 17.02 B I ύπάγεται, δυνάμει τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ .
2730/75 , στήν 'ίδια εισφορά μέ αυτά πού ύπάγονται στή διάκριση 17.02 B II .

(4) Δυνάμει τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 1180/77 ή εισφορά αύτη μειώνεται κατά 5,44 ECU άνά τόνο γιά
τά προϊόντα καταγωγής Τουρκίας.

( 5) Σύμφωνα μέ τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 435/80, δέν εισπράττεται εισφορά γιά τά έπόμενα προϊόντα,
καταγωγής χωρών τής 'Αφρικής, Καραϊβικής καί Ειρηνικού καί ύπερποντίων χωρών καί έδαφών :
— ρίζαι άρραρούτης πού ύπάγονται στή διάκριση ex 07.06 A,
— άλευρα καί σιμιγδάλια άρραρούτης ύπαγόμενα στή διάκριση 11.04 Γ,
— άμυλον άρραρούτης ύπαγόμενο στή διάκριση ex 11.08 A V.
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Πληροφορία γιά την ημερομηνία ένάρξεως Ισχύος τοΟ δευτερου προσθέτου πρωτοκόλλου τής
συμφωνίας μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί τοΟ κράτους τοΰ Ισραήλ (')
Επειδή ή κοινοποίηση τής όλοκληρώσεως των διαδικασιών πού εΐναι άναγκαΐες γιά τήν
έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου έγινε στίς 11 Σεπτεμβρίου 1981 , τό πρωτόκολλο Οά άρχίσει
νά ισχύει τήν 1η 'Οκτωβρίου 1981 , σύμφωνα μέ τό άρθρο του 4.

(') ΕΕ αριθ . L 102 της 14 . 4 . 1981 , σ. 2 .
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό τής όδηγίας 80/1267/ΕΟΚ τοδ Συμβουλίου τής 16ης Δεκεμβρίου 1980 ηερι τροποποιήσεως
τής όδηγίας 70/156/ΕΟΚ περί προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατών μελών σχετικά μέ τήν έγκριση

τών όχημάτων μέ κινητήρα καί τών ρυμουλκουμένων τους

(Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων άρι$. L 375 τής 31ης Δεκεμβρίου 1980)

Σελίδα 34, άρθρο 1 , σημείο 4, νά αντικατασταθεί ως έξης :
«4 , οί άκόλουΟες σημειώσεις παρεμβάλλονται μεταξύ τών σημείων (π) καί ( p):

"(q1) Προσδιοριζομένη σύμφωνα μέ τίς προδιαγραφές τής όδηγίας 80/ 1268/ΕΟΚ τής 16ης Δεκεμ­
βρίου 1980 .

(q") Προσδιοριζομένη σύμφωνα μέ τίς προδιαγραφές τής όδηγίας 80/ 1269/ΕΟΚ τής 16ης Δεκεμ­
βρίου 1980".»
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